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Kallimerki /
Call Sign

Navn og bústaður hjá skipasmiðju /
The Yard’s Name and Address

Navn og bústaður hjá byggiharra /
Builder’s Name and Address

Heimstaður
skipsins / Vessel’s 
Home Port

Skipanavn (um navn 
er givið) / Vessel’s 
Name (if stated)

Havnakenningarnummar /
Port Sign

Mett bruttotonsatal /
Estimated Gross Tonnage

Fráboðan um skráseting av skipi í gerð
Notification of Registration of Vessel Under Construction

Bygginummar /
Building Number

Byggiár /
Year Built

Skipaslag / Type of Vessel Fiskiskip / 
Fishing Vessel

Handilsskip / 
Merchant Vessel

Stuttleikaskip / 
Pleasure Vessel

Telefonnummar / Phone Number

Navn fráboðarans / Name of Applicant

Teldupostur / E-mail

Hvør verður skrásettur sum eigari? /
Who Will Be Registered as Owner?

Skipasmiðja  / Yard

Byggiharri  / Builder

Frágreiðing um, hvussu langt byggingin av skipinum er komin / Statement of the current stage of construction
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Byggiharrin váttar, at skipasmiðjan kann skrásetast sum 
eigari av skipinum / Builder confirms that the yard can be 
registered as owner of the vessel

Skipasmiðjan váttar, at byggiharrin kann skrásetast sum 
eigari av skipinum / Yard confirms that the builder can be 
registered as owner of the vessel

Váttan frá Sjóvinnustýrinum viðvíkjandi skipinum / The Faroese Maritime Authority’s confirmation regarding the vessel

Tað verður váttað, at omanfyri standandi upplýsingar eru rættar, og at byggingin er komin so mikið áleiðis, at skipið nóg 
gjølla kann eyðkennast / It is hereby confirmed that the information provided above is correct and that the construction of 
the vessel is at a stage where the vessel can be properly identified

Stempul og undirskrift / Stamp and signature

Stempul og undirskrift / Stamp and signature

Stempul og undirskrift / Stamp and signature

Undirskrift eigarans / Owner’s signatureUndirskrift eigarans / Owner’s signature

Dagfesting/
Date

Dagfesting/
Date

Allar undirskriftir skulu endurtakast við spjaldrastavum / All signatures must be repeated in block letters

Verður skrokkurin bygdur á einari skipasmiðju, og skipið gjørt liðugt á aðrari, skal byggiváttan frá fyrru skipasmiðjuni latast inn 
undirskrivað sambært tekningarreglunum hjá skipasmiðjuni.

Verður skrokkurin innfluttur úr útlandinum, skal antin strikingarváttan ella váttan fyri, at skrokkurin ikki er skrásettur í viðkomandi 
landi, latast inn.

Fráboðanin skal fyllast út á teldu ella við spjaldrastavum og sendast Føroya Skipaskráseting.

If the vessel’s hull is built at one yard, but the vessel is completed at a different yard, Builder’s Certificate from the first yard must 
be submitted signed in accordance with the provisions regulating the power to bind the company.

If the hull is imported, Document of Deletion or documentation that the hull is not registered in the exporting country, must be 
submitted.

All information provided in this notification must be printed or written in block letters. The notification must be submitted 
to the Faroese Ship Registry.
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